
ПРАВИЛА ЗАПОЛНЕНИЯ ЗАЯВЛЕНИЯ О ВЫДАЧЕ ПАСПОРТА 
 
1.  В п.1 заявления указываются Ф.И.О. заявителя согласно российскому законодательству: 
 

− для граждан, временно находящихся в Австралии, фамилия заявителя должна совпадать с фамилией 
во внутреннем российском паспорте. Женщины, вышедшие замуж на территории Австралии, указывают 
фамилию по своему российскому внутреннему паспорту. Заграничный паспорт на новую фамилию 
может быть выдан только после того, как на эту фамилию оформлен новый внутренний паспорт. 

 
− для граждан, состоящих на консульском учете в Генеральном консульстве, фамилия указывается по 

предыдущему загранпаспорту. Для перемены фамилии следует предоставить Свидетельство об 
изменении фамилии с апостилем и нотариально заверенным переводом (оригинал и копия), а также 
копию Свидетельства о браке. 

 
− Если заявитель когда-либо изменял Ф.И.О., то следует указать другие Ф.И.О, а также отметить, когда 

их меняли (число, месяц и год) и где (место заключения брака - точное название ЗАГСа). Граждане, 
изменившие фамилию по другим основаниям, указывают эти основания, а также место и дату 
регистрации изменения. 

 
2. В п.5 необходимо указать адрес регистрации: 
 

− гражданам, временно находящимся в Австралии следует указать адрес регистрации (прописки) в 
России. Если Вы снялись с регистрационного учета в России, но не оформили при этом выезд на ПМЖ 
за границу, то необходимо указать адрес последней прописки в России и дату, до которой Вы там 
проживали. 

 
− гражданам, состоящим на консульском учете в Генконсульстве следует указать адрес проживания в 

Австралии на русском языке соблюдая указанный порядок (индекс, страна, штат, город, район, улица, 
дом). 

 
− просьба не забывать указывать номер контактного телефона с префиксом "(61*)********". 

 
3. В п.7 указываются данные загранпаспорта.  
 
4. В п.15 указываются сведения о трудовой деятельности или учебе в хронологическом порядке за последние 
10 лет как в России, так и за ее пределами, с указанием месяца и года (цифрами) начала и окончания работы 
(учебы, службы в армии), а также полных названий организаций (учебных заведений, номеров в/ч) и их 
подробных адресов НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ с указанием страны и города. Если заявитель не учился или не 
работал более 3 месяцев, то это отмечается в заявлении ("Временно не учился(ась) и не работал(а)") и 
указывается адрес, по которому гражданин был зарегистрирован в период нетрудоустройства. Трудовая 
деятельность по совместительству, а также менее трех месяцев не указывается. 
 

− В графе "месяц и год поступ./ухода" и "должность и место работы" указывается когда заявитель прибыл 
в Австралию, в связи с какой целью, чем занимается с момента своего приезда и по какое время 
(например: "/07.2003 - 11.2005 (или наст. вр.)./ Выехал(а) в Австралию для учебы, к родственникам, для 
работы/", кем и где работает или учится). Если заявитель не работал/ет, то необходимо указать: 
"/04.1999 - наст. вр./ Выехал(а) в Австралию, временно не работаю/" или "Нахожусь в Австралии в 
гостях у родственников" и т.д.  

 
− Если заявитель (пенсионер или домохозяйка) не работал(а) долгий период, необходимо отмечать 

данные (адреса) по каждому месту его (её) проживания в России и за рубежом. 
 
5. В п.16 указываются данные внутреннего российского паспорта. Если Вы выехали из России до достижения 
14-летнего возраста (т.е. до получения внутреннего паспорта), то пишите между строчек, что внутренний 
паспорт не получали и указывайте данные свидетельства о рождении. Если состоите на консульском учете, и 
не имеете внутреннего паспорта, можно указать – "не имею". 
 
Размер, форма, количество строк и шрифт заявления изменению не подлежат (просьба печатать в 
каждой следующей строке, не раздвигая строки). Документы, заполненные с нарушением требований, 
изложенных в инструкции, будут возвращаться заявителю на дооформление. 
 


